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UVOD 
 
Na temelju članka 24. stavka 1. Zakona o prostornom uređenju (NN br. 30/94) i zakona o 
Izmjenama i dopunama Zakona o prostornom uređenju (NN 68/98, 61/00, 32/02 i 100/04.), 
članka 17. Statuta Općine Babina Greda („Službeni vjesnik Vukovarsko-srijemske županije“ 
br. 16/01) i članka 39. Poslovnika Općinskog vijeća Općine Babina Greda („Službeni vjesnik 
Vukovarsko-srijemske županije“ br. 16/01), te provedene javne rasprave  i pribavljene 
suglasnosti  Ureda državne uprave u Vukovarsko-srijemskoj županiji, Služba za prostorno 
uređenje, zaštitu okoliša, graditeljstvo i imovinsko-pravne poslove, Klasa: 350-02/04-01/67, 
ur.broj: 2196-03-02-04-04 od 11.06.2004., Općinsko vijeće Općine Babina Greda na svojoj 
sjednici, održanoj 16.06.2004., donijelo je odluku o donošenju Prostornog plana uređenja 
Općine Babina Greda. Ova odluka objavljena je u Službenom vjesniku Vukovarsko-srijemske 
županije br. 7/04. od 05.07.2004. 
 
Od donošenja PPUO Babina Greda proteklo je tri godine. Kroz te tri godine pri provedbi 
PPUO uočene su potrebe za manjim izmjenama i dopunama, a vezano uglavnom uz 
izgradnju stambenih i javnih građevina kao i gospodarskih građevina za držanje stoke u 
građevinskom području naselja Babina Greda. 
 
Sukladno naprijed navedenom Općina Babina Greda je u Izmjenama i dopunama  Programa 
mjera za unapređenje stanja u prostoru (Službeni vjesnik Vukovarsko-srijemske županije“ br. 
11/07.) predvidjela izradu i donošenje Izmjena i dopuna Prostornog plana uređenja Općine 
Babina Greda. 
 
Ove Izmjene i dopune Prostornog plana uređenja Općine Babina Greda obuhvaćaju 
šesnaest (16) izmjena i dopuna. 
 
Izmjene su rađene u tekstualnom dijelu plana i u sljedećim kartografskim prikazima: 
 

- Korištenje i namjena površina. 
- Infrastrukturni sustavi - Prometna infrastruktura. 
- Uvjeti za korištenje, uređenje i zaštitu prostora - Područje primjene planskih mjera 

zaštite. 
- Građevinska područja naselja - Sjeverno područje naselja Babina Greda. 
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1. OBRAZLOŽENJE IZMJENA I DOPUNA  
 
Izmjene i dopune PPUO Babina Greda (PPUOBG) obuhvaćaju tekstualni dio; obrazloženje i  
odredbe za provođenje i kartografski dio. 
 
U odnosu na važeći plan, napravljene su sljedeće izmjene i dopune: 
 
1. Ovim izmjenama i dopunama  zamijenjena je namjena na kč.br. 553. i 554. Na kč.br. 553. 
je planirana namjena sport i rekreacija, a na kč.br. 554. javna i društvena namjena.  
U Općini Babina Greda iskazala se potreba za gradnjom Aukcijske dvorane. Općina je 
planirala graditi ovu dvoranu na kč.br. 553. gdje je važećim PPUOBG planirana javna i 
društvena namjena. Zbog neslaganja vlasnika susjednih parcela na ovoj parceli nije bilo 
moguće osigurati potrebne dozvole za gradnju. Općina je vlasnik i susjedne parcele kč.br. 
554. koja svojim položajem i veličinom također zadovoljava potrebe izgradnje aukcijske 
dvorane, ali je PPUOBG planirao na njoj namjenu sport i rekreacija.  
 
 
2. Ukida se planirana prometnica preko kč.br. 552. Na kč.br. 552. PPUOBG je planirao 
prometnicu. Budući prometnica nije neophodna za kvalitetno funkcioniranje prometa u tom 
dijelu naselja , a osim toga se planira i novi prometni proboj preko kč.br. 554. uz planiranu 
aukcijsku dvoranu, moguće je ovu prometnicu ukinuti. 
 
 
3. Mijenja se planirana namjena „Javne zelene površine“ na kč.br. 579. u namjenu „Pretežno 
stambena-mješovita“. 
 
 
4. Mijenja se planirana namjena „Javne zelene površine“ na kč.br. 173., 174. i 1929. u 
namjenu „Pretežno stambena-mješovita“. 
 
 
5. Proširuje se granica obvezne izrade UPU-a naselja Babina Greda na dio ulice Savska koji 
nije bio obuhvaćen, te se time obuhvaća izradom UPU-a cijelo građevinsko područje naselja 
Babina Greda (obveza izrade definirana odredbama za provođenje Prostornog plana 
Vukovarsko-srijemske županije). 
 
 
6. Za područja radnih zona i turističkog naselja obaveza izrade DPU-a zamijenjena je 
obavezom izrade UPU-a, kako u tekstualnom dijelu i odredbama za provođenje tako i u 
kartografskim prikazima. 
 
 
7. Za cijelo građevinsko područje naselja Babina Greda povećan je max. broj uvjetnih grla 
koje je moguće držati u naselju sa 30 na 50. PPVSŽ omogućava uzgoj do 50 uvjetnih grla u 
građevinskim područjima naselja. Budući je Babina greda izrazito stočarski kraj mnogim 
obiteljima je uzgoj stoke osnovni izvor zarade, te je iskazana potreba za gradnjom građevina 
s većim kapacitetom od 30 uvjetnih grla. 
 
 
8. Ukinuta je predviđena obveza izrade DPU-a Centar u naselju Babina Greda (u 
tekstualnom dijelu, odredbama za provođenje i kartografskim prikazima), a navedeno 
područje nazvano je ''područje centra'' i označeno na kartografskom prikazu br. 4.1. 
GRAĐEVINSKO PODRUČJE NASELJA-SJEVERNO PODRUČJE OPĆINE u mj. 1:5.000. 
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9. U članku 27. odredbi za provođenje omogućena je gradnja stambenih građevina 
tradicionalnog tipa gradnje na udaljenosti manjoj od 1m od susjedne međe. 
 
 
10. Članak 26. odredbi za provođenje je dopunjen uvjetima za izgradnju na području 
ugostiteljsko-turističke i sportsko-rekreacijske namjene „Krčevine“. 
 
 
11. Utvrđena je najmanja udaljenost građevina od regulacijskog pravca u ulici M. Bačića, da 
bi se sačuvao potreban koridor za gradnju planirane prometnice. 
 
 
12. U odredbama za provođenje utvrđene su minimalne širine prometnih koridora. 
 
 
13. Članak 93. Odredbi za provođenje dopunjen je uvjetima za izgradnju elektroenergetske 
mreže na području radnih zona ''Jos'' i ''Tečine'', te područja ugostiteljsko-turističke i 
sportsko-rekreacijske namjene ''Krčevine''. 
 
 
14. U svrhu usklađivanja dijela Odredbi za provođenje PPUO Babina Greda sa Zakonom o 
prostornom uređenju i gradnji (NN, 76/07.) mijenjaju se sljedeći članci: čl. 38., čl. 39. i čl. 41. 
 
15. U tekstualni dio Plana i Odredbe za provođenje ugrađeni su podaci i mjere i uvjeti zaštite 
prirode primljeni od Ministarstva kulture-Uprave za zaštitu prirode. 
 
16. U Odredbe za provođenje ugrađeni su odgovarajući uvjeti iz Mišljenja Ministarstva 
poljoprivrede, ribarstva i ruralnog razvoja. 
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2. IZMJENE I DOPUNE TEKSTUALNOG DIJELA PLANA 
 
2.1. Obrazloženje 
 
 
- Na stranici 119. pod naslovom ZAŠTITA POSEBNIH VRIJEDNOSTI I OBILJEŽJA, iza 

postojećeg teksta dodaje se sljedeći: 
 

''Prema podacima Ministarstva kulture-Uprave za zaštitu prirode, na području Općine 
Babina Greda zasad se nalaze dva područja Nacionalne ekološke mreže, a to su: 
 
1. Sava-Štitar, ozn: HR2000431-stanišni tipovi: Vlažne livade Srednje Europe i 

Priobalne poplavne šume vrba i topola, 
2. Sava, ozn: HR2001116-stanišni tipovi: Prirodna eutrofna jezera s vegetacijom 

Hydrocharition ili Magnopotamion, Neobrasle šljunčane riječne obale (sprudovi) i 
Priobalne poplavne šume vrbe i topole. 

 
- Na stranici 120. pod naslovom PODRUČJA I DIJELOVI PRIMJENE PLANSKIH 

MJERA ZAŠTITE mijenja se 3. stavak sa alinejama 1., 2., 3. i 4. te sada glasi: 
 

„Za Babinu gradu predviđa se izrada slijedećih urbanističkih planova uređenja: 
 

1. UPU radne zone „Jos“ ukupne površine 70,23ha 
2. UPU radne zone „Tečine“ ukupne površine 17,32ha 
3. UPU turističkog naselja „Krčevina“ ukupne površine 56,65ha“ 

 
- Na istoj stranici u 4. stavku mijenja se „DPU“ s „UPU“. 
 
Sukladno ovim izmjenama mijenjaju se i nazivi na grafičkom prilogu na stranici 88. i briše 
oznaka za područje DPU CENTRA i riječi ''DPU CENTRA''. 
 
 
2.2. Odredbe za provođenje 
 
Odredbe za provođenje mijenjaju se i dopunjavaju na sljedeći način: 
 
U članku 17. stavku 1. broj 30 se zamjenjuje brojem 50. 
 
 
Članak 23. zamjenjuje se novim koji glasi: 
 
''Na području centra općinskog središta Babina Greda, označenom na kartografskom prikazu 
br. 4.1. GRAĐEVINSKO PODRUČJE NASELJA-SJEVERNO PODRUČJE OPĆINE u mj 
1:5000, dozvoljava se koeficijent izgrađenosti građevne čestice od 0,6 i to za sve vidove i 
načine gradnje. 
 
Na navedenom području dozvoljava se gradnja stambenih (stambeno-poslovnih) i javnih 
zgrada najveće (etažne) visine podrum, prizemlje, dva kata i potkrovlje.'' 
 
 
U članku 26. ispred prvog stavka dodaje se novi stavak koji glasi: 
 
„Na području turističkog naselja „Krčevine“ moguća je gradnja građevina ugostiteljske, 
turističke, sportske i rekreacijske namjene. 
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Uz navedene namjene moguća je gradnja građevina koje svojom namjenom nadopunjavaju 
usluge zone, a da pri tome ne narušavaju njenu osnovnu funkciju (poslovne građevine za 
tihe i čiste djelatnosti čl.15. i pomoćne građevine čl.18.). 
Osim prethodno navedenih namjena u svrhu iskorištavanja termalne vode iz obližnjeg 
nalazišta u ovoj zoni moguća je i gradnja staklenika i plastenika za uzgoj povrća, voća i 
cvijeća. 
 
 
U članku 27. stavku 2. dodaje se sljedeća rečenica: 
 
„Udaljenost od međe može biti i manja od 1,0m (za širinu okapnice) ukoliko se gradi 
tradicionalni tip stambene građevine ruralne sredine.“  
 
 
U članku 33. stavku 1. dodaje se alineja šest koja glasi: 
 
„- za ulicu M. Bačića          5,0-7,0m“ 
 
 
Članku 38. se dodaju novi stavci: 
 
''Prizemlje (P) je dio građevine čiji se prostor nalazi neposredno na površini, odnosno najviše 
1,5m iznad konačno uređenog i zaravnatog terena mjereno na najnižoj točki uz pročelje 
građevine ili čiji se prostor nalazi iznad podruma i/ili suterena (ispod poda kata ili potkrovlja). 
 
Suteren (S) je dio građevine čiji se prostor nalazi ispod poda prizemlja i ukopan je do 50% 
svog volumena u konačno uređeni i zaravnani teren uz pročelje građevine, odnosno da je 
najmanje jednim svojim pročeljem izvan terena. 
 
 
Podrum (Po) je potpuno ukopani dio građevine čiji se prostor nalazi ispod poda prizemlja, 
odnosno suterena. 
 
 
Kat (K) je dio građevine čiji se prostor nalazi između dva poda iznad prizemlja. 
 
Potkrovlje (Pk) je dio građevine čiji se prostor nalazi iznad zadnjeg kata i neposredno ispod 
kosog ili zaobljenog krova. Visina nadozida potkrovlja ne može biti veća od 1,2m.'' 
 
 
U članku 39. brišu se: stavak 1., prva rečenica u stavku 2. i stavak 3. 
 
U članku 41. briše se rečenica: 
 
''Podrumom se smatra dio građevine koji je najmanje jednom polovicom volumena ukopan u 
uređeni teren.'' 
 
 
U članku 85. stavku 3. iza riječi „širinu“ dodaje se riječ „kolnika“. 
 
 
U članku 86. stavku 1. briše se dio rečenice „a ne može biti manja od one određene 
zakonskim propisima.“  
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U članku 86. iza  stavka  1. dodaju se slijedeći novi stavci: 
 
„Za nove ulične koridore u građevinskim područjima naselja potrebno je osigurati širinu: 

- 25,0 m za ulični koridor kojim prolazi državna cesta, 

- 20,0 m za ulični koridor kojim prolazi županijska cesta, 

- 18,0 m za ulični koridor kojim prolazi lokalna cesta, 

- 18,0 m za ulične koridore kojima prolaze ostale ceste čija je dužina preko 150,0 
m. 

U slučaju da se zbog postojećih građevina, prirodnih ili drugih specifičnih prostornih 
ograničenja ne može osigurati preporučena širina uličnog koridora, za nove ulične koridore 
čija je dužina preko 150,0 m mogu se utvrditi i manje širine, ali ne manje od sljedećih: 

 
MINIMALNA ŠIRINA ULIČNIH KORIDORA 

ZA KOLNI PROMET, DUŽINE PREKO 150,0 m 

Minimalna širina uličnog koridora (m) KATEGORIJA CESTE 
U ULIČNOM KORIDORU Otvoreni sustav oborinske 

odvodnje  
Zatvoreni sustav 

oborinske odvodnje 
Državna 20,0 18,0 
Županijska 18,0 14,0 
Lokalna cesta 18,0 14,0 
Ostale ceste 16,0 12,0 
   

 

Za nove ulične koridore čija dužina je manja od 150,0 m, širina uličnog koridora ne može biti 
manja od: 

MINIMALNA ŠIRINA ULIČNIH KORIDORA  
ZA KOLNI PROMET, DUŽINE MANJE OD 150,0 m  

Minimalna širina uličnog koridora (m) SMJER KOLNOG 
PROMETA Otvoreni sustav oborinske 

odvodnje  
Zatvoreni sustav 

oborinske odvodnje 
Dvosmjerni promet 12,0 10,0 
Jednosmjerni promet 10,0 8,0 

 

Ulice dužine manje od 150,0 m mogu biti i slijepe.“ 

 
Članku 93. se dodaju sljedeći novi stavci: 
 
''Za potrebe planiranih radnih zona ''Jos'' i ''Tečine'', te područje turističkog naselja ''Krčevine'' 
predviđa se izgradnja potrebne elektroenergetske mreže na 10(20) kV i 0,4 kV razinama. 
 
Na 10(20) kV razini izgradnja obuhvaća potrebne TS 10(20)/0,4 kV, te 10(20) kV dalekovode 
unutar ovih navedenih zona i dalekovode izvan ovih zona radi priključenja na postojeću 
10(20) kV mrežu. 
 
Niskonaponska 0,4 kV mreža graditi će se kao NN mreže za svaku zonu posebno.'' 
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Iza članka 100. dodaje se članak 100a koji glasi: 
 
''Za dva područja Nacionalne ekološke mreže (1. Sava-Štitar, ozn: HR2000431 i 2. Sava, 
ozn: HR20011169 koja se prema podacima Ministarstva kulture-Uprave za zaštitu prirode 
nalaze na području Općine Babina Greda, propisuju se sljedeće mjere i uvjeti zaštite prirode: 
 
 
- Za područje Sava i Sava-Štitar: 

- Očuvati vodena i močvarna staništa u što prirodnijem stanju, a prema potrebi 
izvršiti revitalizaciju. 

- Osigurati povoljnu količinu vode u vodenim i močvarnim staništima koja je nužna 
za opstanak staništa i njihovih značajnih bioloških vrsta. 

- Očuvati povoljna fizikalno-kemijska svojstva vode ili ih poboljšati, ukoliko su 
nepovoljna za opstanak staništa i njihovih značajnih bioloških vrsta. 

- Održavati povoljni režim voda za očuvanje močvarnih staništa. 
- Očuvati povoljni sastav mineralnih i hranjivih tvari u vodi i tlu močvarnih staništa. 
- Očuvati raznolikost staništa na vodotocima (neutvrđene obale, sprudovi, brzaci, 

slapovi i dr.) i povoljnu dinamiku voda (meandriranje, prenošenje i odlaganje 
nanosa, povremeno prirodno poplavljivanje rukavaca i dr.). 

- Očuvati povezanost vodnoga toka. 
- Očuvati biološke vrste značajne za stanišni tip; ne unositi strane (alohtone) vrste i 

genetski modificirane organizme. 
- Izbjegavati regulaciju vodotoka i promjene vodnog režima vodenih i močvarnih 

staništa ukoliko to nije neophodno za zaštitu života ljudi i naselja. 
 
- Za područje Sava-Štitar: 

- Gospodarenje šumama provoditi sukladno načelima certifikacije šuma. 
- Prilikom dovršnoga sijeka većih šumskih površina, gdje god je to moguće i 

prikladno, ostavljati manje neprosječene površine. 
- Pošumljavanje, gdje to dopuštaju uvjeti staništa, obavljati autohtonim vrstama 

drveća u sastavu koji odražava prirodni sastav, koristeći prirodi bliske metode; 
pošumljavanje nešumskih površina obavljati samo gdje je opravdano uz uvjet da se 
ne ugrožavaju ugroženi i rijetki nešumski stanišni tipovi. 

 
- Za područje Sava: 

- Ne provoditi regulaciju vodotoka. 
- Osigurati pročišćavanje otpadnih voda. 
- U zaštiti od štetnog djelovanja voda dati prednost korištenju prirodnih retencija i 

vodotoka kao prostore za zadržavanje poplavnih voda odnosno njihovu odvodnju. 
- Vađenje šljunka provoditi na povišenim terasama ili neaktivnom poplavnom 

području, a izbjegavati vađenje šljunka u aktivnim riječnim koritima i poplavnim 
ravnicama. 

- Ne iskorištavati sedimente iz riječnih sprudova. 
 
- pojedine dijelove koji su do sada neizgrađeni prilikom planiranja treba sačuvati kao 

zaštitne zelene površine, a što veći dio treba sačuvati i pretvoriti u javne zelene 
površine, 

- u što većoj mjeri potrebno je zadržati prirodne kvalitete prostora, odnosno planiranje 
vršiti tako da se očuva cjelokupan prirodni pejzaž, 

- u što većoj mjeri potrebno je sačuvati postojeću vegetaciju te ju ukomponirati u 
krajobrazno uređenje, 

- na svakoj čestici na kojoj će se graditi zgrade, minimalna površina koja mora ostati 
obrasla vegetacijom iznosi 10% od površine čestice.''  
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U članku 111. dodaju se sljedeći novi stavci: 
 
''U cilju zaštite poljoprivrednih površina, sve intervencije se mogu odvijati sukladno 
odredbama posebnih zakona. 
 
Uz studiju za zahvat u prostoru izvan građevinskog područja, zemljišta i unutar građevinskog 
područja, potrebno je uz prostorno-plansku dokumentaciju, kod izdavanja lokacijskih 
dozvola, pridržavati se i odredbi Zakona o poljoprivrednom zemljištu, Zakona o 
poljoprivredi).'' 
 
 
U članku 116. stavku 1. alineja 7 briše se, a alineje 8, 9 i 10. mijenjaju se te sada glase: 
 
„- Urbanistički plan uređenja radne zone „Jos“ (UPU), površine 70,23ha 
- Urbanistički plan uređenja radne zone „Tečine“ (UPU), površine 17,32ha 
- Urbanistički plan uređenja turističkog naselja „Krčevina“ (UPU), površine 56,65ha“ 
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3. IZMJENE I DOPUNE KARTOGRAFSKIH PRIKAZA 
 


